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Advarsel 

Achtung Warnung Verbote 

Sicherheit und Warnungen 

Ihre Sicherheit ist unserem Unternehmen äußerst wichtig. Bitte lesen Sie vor der Nutzung 

diese Anleitung. Falls Sie zu einigen Angaben in dieser Anleitung Fragen haben, können 

Sie uns gerne kontaktieren. 

 
 
 
 

 
• Dieses Produkt kann 

 
 
 
 
 

von Kindern über 8 

 
 

• Das Gerät an 220-240 V / 50 Hz 
Wechselstrom über eine korrekt 
installierte Steckdose mit Erdung 
anschließen. Die Steckdose muss 

Jahren und Personen mit eingeschränkter 
körperlicher, sensorischer oder mentaler 
Kapazität bedient werden, wenn diese 
unter Aufsicht sind oder Anweisungen 
erhalten, so dass sie verstehen, wie das 
Gerät auf eine sichere Art genutzt wird und 
verstehen, welche Gefahren dies mit sich 
zieht. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 
spielen. Reinigung und Gebrauch dürfen 
nicht von Kindern durchgeführt werden, die 
nicht unter Aufsicht sind. 

• Kinder müssen beaufsichtigt werden um zu 
gewährleisten, dass sie mit dem Gerät 
nicht spielen. 

• Dieses Gerät ist NUR zur NUTZUNG IM 
HAUSHALT konzipiert und nicht für die 
professionelle Nutzung oder die Industrie. 

 

• Die Lüftungsöffnungen am Gerät und die 
Lüftung müssen beim Einbau freigehalten 
werden. 

• Keine mechanischen Geräte oder andere 
Hilfsmittel verwenden, um das Enteisen 
und Abtauen zu beschleunigen. 

• Die Kühlrohre u. Ä. nicht beschädigen. 

• Im Schrank keine elektrischen Geräte 
verwenden. Es sei denn, dies wird vom 
Werk empfohlen. 

• Das Gerät darf nur gemäß Etikett an der 
Seite oder Rückseite des Geräts 
angeschlossen werden. 

mit einer Sicherung von 10 -13 A 
gesichert sein. Der Weinkühlschrank 
verfügt über einen Schuko-Stecker, 
der in den meisten europäischen 
Ländern Standard ist. Es ist ein 
Stecker mit zwei Kontaktstiften. 

• Falls bei Ihnen eine 3-polige 
Steckdose vorhanden sein sollte, 
können Sie beim Händler Ihres 
Vertrauens einen Adapter kaufen, 
der einfach aufgesteckt werden 
kann. Alternativ können Sie oder ein 
autorisierter Elektroinstallateur den 
Stecker durch einen Stecker mit drei 
Kontaktstiften ersetzen. 

• Den Stecker komplett in die 
Steckdose einführen, um 
Feuergefahr zu vermeiden. 

• Der Stecker sollte im Falle eines 
Not-Ausschaltens leicht zugänglich 
sein. 

• In der Nähe des Geräts oder im 
Gerät dürfen Benzin, brennbare 
Flüssigkeiten und Ähnliches nicht 
aufbewahrt werden. 

• Im Weinkühlschrank keine anderen 
elektrischen Geräte verwenden. 

Kindersicherheit 

• Kindern darf das Spielen im Schrank 
nicht gestattet werden, da sie 
versehentlich eingesperrt werden 
können. 
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• Kindern darf das Spielen mit oder Hängen 
an der Tür nicht gestattet werden, da der 
Schrank umkippen kann. 

• Kindern darf aus Sicherheitsgründen das 
Berühren des Kompressors oder anderer 
Dinge nicht gestattet werden 

 
Der Weinkühlschrank verträgt kein 
Wasser 

• Es darf kein Wasser in den Schrank 
gespritzt oder gegossen werden, da die 
Gefahr eines Kurzschlusses besteht. 

 

Frostschäden vermeiden 

• Die Innenflächen nicht mit nassen Händen 
berühren, da dies Frostschäden 
verursachen kann. 

 

Die Tür nicht längere Zeit öffnen 

• Falls die Tür lange Zeit offen steht, wird 
die Kühlfähigkeit beeinträchtigt. 

 

Den Schrank nicht verändern 

• Es dürfen keine Änderungen an der 
Konstruktion des Schranks vorgenommen 
werden, da so das Gerät beschädigt 
werden kann. 

 
In folgenden Fällen die Stromzufuhr 
unterbrechen und den Stecker 
herausziehen 

• Vor der Reinigung und Wartung die 
Stromzufuhr unterbrechen und den 
Stecker herausziehen. 

• Den Stecker im Falle eines 
Stromausfalls im Haus oder Gebiet 
herausziehen. 

 
Entsorgung des Geräts 

• A Das Gerät auf dem nächsten 
Recyclinghof entsorgen. 

• Vor der Entsorgung des Geräts sollte 
die Tür demontiert werden, damit die 
Kinder nicht mit dem Gerät spielen. 

• Das Gerät muss fachgerecht 
entsorgt werden. 

 

Keine Schäden am Kabel 
verursachen 

• Den Stecker nicht durch Ziehen an 
der Leitung herausziehen, sondern 
nur direkt am Stecker ziehen. 

• Das Gerät nicht auf die Leitung 
stellen. 

• Beim Verschieben des Schranks die 
Leitung aufrollen, um Schäden zu 
vermeiden. 

 
Bei einer beschädigten Leitung 

• Eine beschädigte Leitung nicht 
verwenden, sondern eine neue von 
einem autorisierten Monteur 
anbringen lassen. 

• Bei Bedarf kann das Kabel mit einem 
Kabel von 0,75 mm2 oder größer 
von einem qualifizierten Techniker 
verlängert werden. 

VERBOTEN 
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Installation 
Position 

 Beim Verschieben des Geräts sollte es um nicht mehr als 45° geneigt werden. Beim 

Verschieben des Geräts nicht die Verpackung verwenden. EINEN EINGEBAUTEN 

WEINSCHRANK NICHT AUF EINER ERWÄRMTEM OBERFLÄCHE WIE Z.B. EINEM 

BODEN MIT FUSSBODENHEIZUNG PLATZIEREN, DA DIES DIE KÜHLFUNKTION 

BEEINTRÄCHTIGEN KANN. 

  Das Gerät nicht in einen feuchten Raum stellen. 

 Das Gerät nicht in einen Raum stellen, in dem Frost auftreten kann. 

 Das Gerät nicht nach draußen stellen. 

 
Dieser Weinkühlschrank ist für den Einbau konzipiert. 

Für den Einbau: 

 

 

 
Die Weinflaschen können im Schrank gelagert werden, sobald nach ca. 1 Stunde eine 
Kühlung im Schrank spürbar ist. 
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Beschreibung des Geräts 
  

5. Abdeckung 

6. Gitter 

 

7. Verstellbare Beine 

 

8. Unteres Scharnier 

 

10. Gummileiste 

 

9. Tür 

 

4. Regalboden 

 

3. Gebläse 

 

2.Schrank 

 

1.Oberes Scharnier 
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Wechsel des Türanschlags 
 

Der Weinkühlschrank wird mit einer Öffnung von links nach rechts geliefert. Zum 
Wechseln des Türanschlags: 

 
 
 

 Die 4 Schrauben ② am unteren Scharnier lockern ① [Abb. 1]. 

 Die Tür langsam in Pfeilrichtung abziehen [Abb. 1], um das untere Scharnier zu 
entfernen ①. Die Tür langsam weiter abziehen, bis sie sich vom oberen Scharnier 
löst. Die 2 Schrauben lockern ④, um das untere Scharnier ⑤ von der Tür zu 
entfernen [Abb. 2]. 

 Das obere Scharnier lockern ⑦ und aufbewahren für den Fall, dass der Türanschlag 
wieder geändert werden soll [Abb. 3]. 
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 Das Scharnier oben links installieren ⑥ das untere Scharnier ① auf der linken Seite 

anbringen ( ⑥ liegt im Beutel im Schrank). [Abb. 3] Die Tür um 180 Grad wenden und 
das Scharnier oben links anpassen ⑥. Das untere ⑤ Scharnier anbringen, ① die Tür 
festhalten, während die Schrauben festgespannt werden ⑤ [Abb. 4]. Das Wechseln 
des Türanschlags ist jetzt erfolgt. 

 

Bedienung 

Start 

1. Reinigung des Schranks 

Vor dem Anschließen des Stroms sollte das Gerät gereinigt werden (Details siehe 

„Wartung und Reinigung“). 

2. Platzierung 

Bevor der Schrank an die Stromquelle angeschlossen wird, muss er mind. 30 Minuten lang 

stehen. 

3. Anschluss und Einschalten 

Das Gerät beginnt mit dem Kühlprozess, dessen Effekt nach ca. 1 Stunde merkbar ist. 

 

Bedienpanel 

Die faktische Temperatur im oberen Bereich wird auf dem linken Display (#1) angezeigt. 

Die faktische Temperatur im unteren Bereich wird auf dem rechten Display (#2) angezeigt 
 

Sämtliche Tasten funktionieren nicht, wenn sich der Schrank im 

Verriegelungsmodus befindet. Bitte zuerst entriegeln 
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Ein/Aus 

1. Zum Einschalten die Taste 3 Sekunden lang gedrückt halten. 

2. Zum Ausschalten die Taste 3 Sekunden lang gedrückt halten. 

 

 Licht 

Die Taste betätigen, um das LED-Licht im Schrank ein- und auszuschalten. Wenn der 

Standby-Modus aktiviert ist, kann der Schalter nicht benutzt werden. 

 

PN328MB-HHB: 

Der Schrank ist innen im oberen Bereich und an den Seiten mit weißem LED-Licht 

versehen. Das Licht an den Seiten kann zwischen Weiß, Blau und Orange wechseln. Es 

hat drei Helligkeitsniveaus, die einstellbar sind. Wenn der Schrank zum ersten Mal an 

das Stromnetz angeschlossen wird, ist er auf die niedrigste Helligkeitsstufe eingestellt. 

Den Lichtschalter 2 Sekunden gedrückt halten, um die Helligkeit um ein Niveau zu 

erhöhen. Erneut 2 Sekunden gedrückt halten, um die Helligkeit um ein weiteres Niveau 

zu erhöhen. Erneut 2 Sekunden gedrückt halten, um zum geringsten Niveau 

zurückzukehren. 
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Den Lichtschalter und den Down-Schalter gleichzeitig 2 Sekunden gedrückt halten, um 

an den Seiten zur blauen Farbe zu wechseln. Erneut 2 Sekunden gedrückt halten, um an 

den Seiten zur orangen Farbe zu wechseln und erneut 2 Sekunden gedrückt halten, um 

zur weißen Farbe zurückzukehren. Das obere Licht wird nicht eingeschaltet, wenn die 

Farbe an den Seiten zu Blau und Orange gewechselt wird. 

 

 Kindersicherung (Kombinationstasten) 

Verriegeln: Zum Verriegeln beide Tasten 3 Sekunden lang gedrückt halten. 

Entriegeln: Zum Entriegeln beide Tasten 3 Sekunden lang gedrückt halten. 

 Zone skift 

Die Taste betätigen, um beim Temperaturwechsel zwischen dem oberen und dem unteren 

zu wechseln. Durch die einmalige Betätigung blinkt das LED-Display. Die Up und Down- 

Tasten drücken, um die Temperatur zu ändern. Zum Wechseln der Zone erneut drücken. 

 

 Op 

Die Taste einmal betätigen. Das LED-Display blinkt und zeigt die reelle Temperatur an. 

Zum Einstellen der gewünschten Temperatur weiterhin drücken. Ein Druck erhöht die 

Temperatur um 1℃. Nach 5 Sekunden ohne Betätigen der Taste blinkt das Display nicht 

mehr und die neue Temperatur ist eingestellt. Das LED-Display zeigt nun die reelle 

Temperatur im Schrank an. 

 
 Unten 

Die Taste einmal betätigen. Das LED-Display blinkt und zeigt die reelle Temperatur an. 

Zum Einstellen der gewünschten Temperatur weiterhin drücken. Ein Druck senkt die 

Temperatur um 1℃. Nach 5 Sekunden ohne Betätigen der Taste blinkt das Display nicht 

mehr und die neue Temperatur ist eingestellt. Das LED-Display zeigt nun die reelle 

Temperatur im Schrank an. 

 

  Wechsel zwischen Fahrenheit/Celsius am Display 

Durch einen 2 Sekunden langen Druck auf die Taste wird die Temperaturanzeige am 

Display zwischen Celsius und Fahrenheit gewechselt. 
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2-Zonen-Einstellung des Temperaturbereichs 

Die obere Zone ist von 8-22℃ einstellbar. Die untere Zone ist von 5-22℃ einstellbar. 

Die obere Zone kann nicht auf eine niedrigere Temperatur als die in der unteren Zone 

eingestellt werden. Die Zonen können auf dieselbe Temperatur eingestellt werden. Falls 

der Schrank so eingestellt ist, passt sich die eingestellte Temperatur in der oberen Zone 

automatisch der Temperatur in der unteren Zone an, wenn diese erhöht wird. 

 

Multizonen-Einstellung für Serviertemperatur 

Die normale Serviertemperatureinstellung am Gerät beträgt im oberen bzw. unteren 

Bereich 16°C und 6°C. Bei dieser Einstellung wird eine angemessene 

Temperaturverteilung von oben nach unten zum Lagern von unterschiedlichen Weintypen 

erzielt (siehe Übersicht unten): 
 

Rødvin 15-18℃ 

Hvidvin 9-14℃ 

Rosevin 10-11℃ 

Champagne & Mousserende 5- 8℃ 

 

1-Zonen-Einstellung für die Langzeitlagerung 
Für die Langzeitlagerung von Wein wird empfohlen, den oberen und unteren Bereich auf 

12°C einzustellen. Mit derselben Temperatureinstellung in beiden Bereichen behält der 

Thermostat eine gleichmäßige Temperatur im gesamten Schrank bei. 

Die Temperatur im Schrankinneren wird jedoch allmählich von der Umgebungstemperatur 

beeinflusst. So wird ein geringer Temperaturunterschied von oben nach unten erzeugt 

 

 Achtung 

1. Das Produkt ist werksseitig auf 12 ℃ eingestellt. Die für den jeweiligen Wein korrekte 

Temperatur muss vom Nutzer eingestellt werden. 

2 Alarmgeräusche: Falls das System ausfällt, ertönt ein Alarm. Um das Geräusch 

auszuschalten, eine beliebige Taste am Bedienpanel aktivieren. 

3. Ausfall eines Temperatursensors: 

Falls ein Temperatursensor ausfällt, wird auf dem Display E1 bei einem vorübergehenden 

Fehler und E2 bei einem Kurzschluss angezeigt. 

Falls der Abtausensor ausfällt, werden der Fehlercode E3 bei einer unterbrochenen 

Verbindung und E4 bei einem Kurzschluss angezeigt. 



DE-10 

  

 

 

Lagerung von Wein 

 
 

PN328MB-HHB 

 Jeder Regalboden hat ein maximales Tragevermögen von 1 Schicht Weinflaschen. 

Mehr als 4 Lagen Flaschenanordnung auf einem Regal sind verboten. 

 15 Holzregalböden können 111 Flaschen fassen. (Standard-Bordeauxflaschen 76 

mm der Durchmesser) 

 15 Holzregalböden können 110 Flaschen fassen. (Standard-Bordeauxflaschen 86 

mm der Durchmesser). 
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Problembehebung 
 

Das Gerät ist sehr laut ⚫ Die vorderen Standfüße justieren, um das Gerät 
waagerecht zu halten. 

⚫ Das Gerät sollte nicht die Hinterwand berühren. 

Flüssigkeitsgeräusch aus 

dem Schrankinneren 

⚫ Dies ist während des Betriebs normal. 

⚫ 

Das Gerät startet nicht ⚫ Stellen Sie sicher, dass der Stecker eingesteckt 

und der Strom eingeschaltet ist 

⚫ Den Strom einschalten. 

⚫ Der Kompressor startet automatisch nach 5 

Minuten nach einem Stromausfall 

Der Kompressor läuft 

konstant 

⚫ Falls keine Kälte erzeugt wird, muss der Service 
kontaktiert werden. 

Die Gummileiste an der 

Tür schließt nicht 

komplett 

⚫ Nach langer Nutzung kann die Gummileiste steif 
und unförmig werden. 
2. Die Gummileiste mit einem Warmluftgebläse 

oder einem warmen Handtuch aufwärmen. 

Das Gerät kühlt nicht 

effektiv 

⚫ Die Temperatur am Display justieren. 
⚫ Das Gerät von Sonnenlicht und Wärmequellen 

fernhalten. 
⚫ Die Tür nicht konstant öffnen. 

Im Schrank tritt ein 

unangenehmer Geruch 

auf 

⚫ Ein leichter Kunststoffgeruch in neuen Geräten ist 
normal und verschwindet nach kurzer Zeit. 

⚫ Das Gerät reinigen und eine Zeit lang auslüften. 

Kondensatbildung an der 

Glastür 

⚫ Die Tür nicht konstant öffnen; längere Zeit 
geschlossen lassen. 

⚫ Die Temperatur nicht zu niedrig einstellen. 
⚫ Eine hohe Temperatur und Luftfeuchtigkeit in der 

Umgebung führen ebenfalls zur Kondensatbildung 
im Schrank 

Das Licht funktioniert 

nicht 

⚫ Stellen Sie sicher, dass der Stecker eingesteckt 
und der Strom eingeschaltet ist. 

⚫ Den After-Sales-Service des Händlers 
kontaktieren, falls das Licht kaputt ist. 
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Wartung und Reinigung 

Reinigung 

➢ Vor der Reinigung die Stromzufuhr unterbrechen und den Stecker herausziehen. 

➢ Das Gerät mit einem feuchten Tuch oder einem nassen Schwamm reinigen. 

➢ Keine Reinigungsmittel, Geschirrspülmittel, kochendes Wasser, Waschpulver oder 

Ähnliches verwenden. 

➢ Das Gerät weder von außen noch innen ausspülen. 

 

Folgendes zerstört die Oberfläche des Geräts: 

 

 

Stromausfall 
Die meisten Stromausfälle gehen nach kurzer Zeit vorüber. Um den Wein im Falle eines 

Stromausfalls zu schützen, sollte ein Öffnen der Tür vermieden werden. Bei sehr langem 

Stromausfall sollten Sie darüber nachdenken, wie Sie Ihren Wein am besten schützen. 

 

Längere Zeit nicht in Betrieb 
Entfernen Sie alle Flaschen aus dem Gerät, schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie 

den Stecker heraus. Tauen Sie es ab, reinigen Sie den Schrank und lassen Sie die Tür 

zum Lüften offen. 

Falls das Gerät ausgeschaltet wird oder ein Stromausfall vorliegt, bitte 5 
Minuten bis zum Neustart warten. 

 
 

Verschieben des Geräts 

➢ Die Stromzufuhr unterbrechen und den Stecker 

herausziehen. 

➢ Alle Flaschen entfernen. 

➢ Beim Verschieben darf das Gerät nicht um mehr als 

45° geneigt/gekippt werden. 
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Technische Spezifikationen 
 

 

Produktmodell PN328MB-HHB 

Volt/ Frequenz 
220-240V～/50Hz 

Kühlmittel/Gewicht R600a/50g 

Effektives Volumen 335L 

Flaschenkapazität 111 bottles (Bordeauxflaschen 76 diameter);  
110 bottes (86mm diameter); 

Nettogewicht 91 kg 

Größe des Schranks (BxTxH) 595×570×1770mm 

Paketgröße (BxTxH) 660×625×1960mm 

 
 

 

Achtung: 

1. Das Nettogewicht ist einschließlich Regalböden und die Größe ist ohne montierten Griff. 

2. Weitere Informationen gehen aus der Plakette an der Seite oder der Rückseite des 

Geräts hervor. 

3. Die Flaschenkapazität kann je nach Anzahl der Regalböden und der Flaschengrößen 

variieren (hier wurde eine Standard-Bordeauxflasche von 750 ml zugrunde gelegt). 


